
 

Договір на надання маркетингових послуг 
 

м. ____________ ​ ​ ​ ​ ​ ​ ​                   _________ 20__ 
 

Товариство з обмеженою відповідальністю «____________________» місце реєстрації: 
______________________ ідентифікаційний номер юридичної особи: _____________, в особі 
директора ______________________, який діє на підставі Статуту (далі – «Замовник»), з однієї 
сторони, та 
 
або 
 
_________________, реєстраційний номер облікової картки платника податків: 
______________, паспорт серії _______ виданий ____________________________________, 
зареєстрований за адресою _______________ (далі – «Замовник»), з однієї сторони, та 
 
 
Фізична особа-підприємець _________________, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків: ______________, паспорт серії _______ виданий 
________________________________, зареєстрований за адресою: _______________ (далі – 
«Виконавець»), з іншої сторони, 
 
в подальшому разом іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей договір 
про надання послуг (далі – «Договір») про таке: 
 

ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

Замовник доручає, а Виконавець зобов’язується, у порядку та на умовах, визначених цим 
Договором, надавати маркетингові послуги відповідно до поставленого завдання, а Замовник 
зобов’язується прийняти надані послуги та оплатити їх у порядку, визначеному цим Договором. 

Виконавець бере на себе зобов’язання надати послуги з маркетингу, які можуть включати, але 
не обмежуються наступним: 

●​ Аналіз ринку та конкурентів; 
●​ Розробка маркетингової стратегії; 
●​ SEO-оптимізація; 
●​ Управління соціальними мережами (SMM); 
●​ Контент-маркетинг; 
●​ Проведення рекламних кампаній; 
●​ Розробка та впровадження брендингу; 
●​ Електронна розсилка; 
●​ Звітність та аналітика. 

Точний перелік послуг, їх обсяг, строки надання, ціни на них, а також вимоги до них 
зазначаються, окрім цього Договору, в окремих замовленнях, погоджених Сторонами за 
допомогою електронної пошти, спеціального програмного забезпечення або іншим способом за 
згодою Сторін. 

 
УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГ 

 
Виконавець виконує роботи Замовнику на свій ризик та особисто. Одночасно, Виконавець має 

 



 

право за згодою Замовника залучити до виконання робіт інших осіб (субпідрядників), 
залишаючись відповідальним перед Замовником за результат їхньої роботи. Залучення інших 
осіб (субпідрядників) до виконання робіт повинно здійснюватися у повній відповідності з 
умовами цього Договору. 
 
Виконавець розпочинає роботи упродовж ___ днів з моменту оплати та отримання від 
Замовника всієї інформації необхідної для реалізації завдання. 
 
Якість виконаних робіт повинна відповідати вимогам, стандартам, технічним умовам, іншій 
технічній документації, що застосовуються на ринку до даного виду продуктів та послуг, а 
також очікуванням та вимогам Замовника.  
 

ПОРЯДОК ПРИЙНЯТТЯ ПОСЛУГ 
 

З метою підтвердження факту виконання робіт Виконавцем в цілому або виконання 
конкретного етапу на певну дату Сторони складають відповідний Акт прийому-передачі 
виконаних робіт, що є достатньою підставою для здійснення розрахунків з Виконавцем.   
 
У випадку належного виконання Виконавцем робіт, Замовник зобов'язується підписати надані 
Виконавцем два екземпляри Акту прийому-передачі виконаних робіт не пізніше 10 (десяти) 
робочих днів з моменту надання їх оригіналів Замовникові Виконавцем і у вищезазначений 
строк надати один підписаний екземпляр Акту прийому-передачі виконаних робіт Виконавцеві. 
 
У випадку відмови від підписання Акту виконаних робіт, Замовник надсилає Виконавцю, 
мотивовану письмову відмову в прийманні робіт протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня 
отримання Замовником Акту виконаних робіт. Мотивована письмова відмова в прийнятті робіт 
повинна містити перелік невідповідностей виконаних робіт та/або надання послуг, які 
виконуються згідно до умов цього Договору. 
 
В разі надання Виконавцю мотивованої письмової відмови, складеної у відповідності до умов 
цього Договору, щодо робіт та/або надання послуг зазначених в цьому Договорі, Виконавець 
зобов’язаний за власний рахунок протягом строку встановленого для виконання робіт та/або 
надання послуг або протягом іншого строку, який письмово погоджений сторонами, виправити 
або переробити виконану роботу для забезпечення її належної якості у відповідності до умов 
цього Договору.  
 

ОПЛАТА 
 

За Послуги визначені в цьому Договорі, Замовник здійснює оплату в розмірі _______ гривень. 

Виплата здійснюється шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Підрядника 
протягом 10 днів банківських днів з моменту підписання Акту виконаних робіт.  
Підряднику за його бажанням може бути виплачений проміжний платіж (передоплата) у розмірі 
погоджений Сторонами, який зараховується при остаточних розрахунках між сторонами в 
рахунок оплати виконаних робіт. 

Розмір оплати виконаних робіт може бути змінений виключно в результаті внесення змін до 
цього Договору шляхом підписання відповідної Додаткової угоди. 
 

ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ 
 

Сторони домовилися, що всі виключні майнові права на об'єкти інтелектуальної власності, які 
будуть створені в процесі виконання Виконавцем даного Договору, у тому числі передбачені 
Цивільним Кодексом України, Законом України «Про авторське право і суміжні права», 
Бернською конвенцією про охорону літературних і художніх творів (Паризького акту від 

 



 

24.07.1971, зміненого 02.10.1979), Всесвітньою конвенцією про авторське право 1952 року, а 
також іншими міжнародними нормативно-правовими актами, а саме:  
- право на використання об'єкта інтелектуальної власності,  
- виключне право дозволяти використовувати об'єкт інтелектуальної власності,  
- виключне право перешкоджати неправомірному використанню об'єкта інтелектуальної 
власності, у тому числі забороняти таке використання,  
- а також інші права, які існують на сьогоднішній день або будуть існувати у майбутньому, 
належать Замовникові. 
 
Виключне право на використання об’єкту інтелектуальної власності дозволяє Замовнику 
використовувати його у будь-якій формі і будь-яким способом та без будь-яких умов.  
 
Авторська винагорода за використання об’єктів прав інтелектуальної власності (результатів 
робіт та/або надання послуг) та передача виключних майнових прав автора на них Замовнику 
врахована в розмірі оплати робіт та/або надання послуг. 
 
Володіння Замовником виключними майновими правами зберігає свою чинність на весь термін 
дії авторського права на всіх територіях, включаючи інші держави. 
 

ПОЛОЖЕННЯ ПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 
 

Сторони зобов'язуються не розголошувати третім особам будь-яку інформацію, що стала їм 
відомою у зв'язку з підписанням цього Договору та виконанням зобов'язань за ним без 
попередньої письмової згоди другої Сторони.  
 
Зобов'язання по конфіденційності, покладені на Сторони цим Договором є дійсними протягом 
всього строку дії Договору та  протягом ___ (____) років після розірвання/припинення терміну 
його дії. 
 
Під конфіденційною інформацією розуміється будь-яка інформація, представлена однією 
Стороною іншій Стороні документально (у паперовій, електронній або усній формі). 
 
Інформація не буде вважатися конфіденційною та Сторони не будуть мати зобов’язань стосовно 
такої інформації, якщо вона відповідає хоча б одній із таких умов: 
 

-​ вже була відома іншій стороні до укладання Договору; 
 

-​ отримана легально від третьої особи поза зв’язком з цим Договором; 
 

-​ розкрита публічно іншою стороною; 
 

-​ розкрита за обґрунтованою письмовою вимогою державного органу, повноваження 
якого щодо отримання такої інформації, визначені чинним законодавством України; 

 
-​ дозволена до розповсюдження з письмової згоди іншої сторони. 

 
ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ ( ФОРС-МАЖОР) 

 
Сторони звільняються від відповідальності за невиконання та/або неналежне виконання 
зобов'язань за цим Договором при виникненні обставин непереборної сили, таких як: 
прийняття державними органами нормативно-правових актів, що суттєво перешкоджають 
виконанню Договору, землетруси, повені, пожежі, тайфуни, урагани, воєнні дії, масові 
захворювання (епідемії, епізоотії), обмеження перевезень, заборона торговельних операцій з 
окремими країнами внаслідок застосування міжнародних санкцій, а також при виникненні 

 



 

інших подібних обставин, які не залежать від волі Сторін (надалі – "Форс-Мажорні 
Обставини"). 
 
Сторона, що піддалася впливу обставин непереборної сили, зобов‘язана повідомити про це 
іншу Сторону, протягом п’яти днів з дня настання таких обставин. 
 
У випадках настання Форс-Мажорних Обставин строк виконання Сторонами зобов'язань за 
цим Договором подовжується пропорційно часу, протягом якого діють такі Форс-Мажорні 
Обставини та/або їх наслідки. 
 
Сторона, що посилається на дії Форс-Мажорних Обставин, на підтвердження такого впливу 
зобов’язана надати документ, виданий компетентним державним органом або відповідною 
торгово-промисловою палатою або її відділенням. 
 
Якщо Форс-мажорні обставини тривають більше шести місяців, кожна зі Сторін вправі 
розірвати цей Договір, повернувши іншій Стороні все майно чи грошові кошти, що були 
наперед отримані для виконання цього Договору до кінця строку його дії. При цьому жодна із 
Сторін не має права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків. 
 

ТЕРМІН ДІЇ І РОЗІРВАННЯ 
 
Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до моменту створення готового продукту 
та або закінчення надання послуг для Замовника. Строк створення кінцевого результату 
складає ___ місяців, а саме до _____ року. У випадку порушення цього строку Виконавець 
сплачує штраф в розмірі ______ грн. 
 
Дія Договору може бути припинена достроково за угодою Сторін. 
 
Будь-яка із Сторін може припинити дію цього Договору шляхом відправки попереднього 
письмового повідомлення іншій Стороні за ___  днів, за винятком випадків, передбачених у 
цьому Договорі та його додатках.  
 
Припинення дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, що 
мало місце під час дії Договору. 
 
Припинення дії Договору не припиняє дію його положень щодо конфіденційності та прав 
інтелектуальної власності. 
 

ГАРАНТІЇ 
 

Сторони розуміють та підтверджують, що цей Договір створює юридичні зобов'язання для 
Сторін та підлягає виконанню щодо всіх умов, викладених у цьому Договорі. Сторони 
гарантують свою здатність виконати умови цього Договору та відсутність перешкод для його 
виконання. 
 
Сторони підтверджують, що: 
- волевиявлення Сторін є вільним і усвідомленим і відповідає їх внутрішній волі; 

- цей Договір відповідає дійсним намірам Сторін, у Сторін відсутні заперечення щодо кожної з 
умов Договору; 

- сторони однаково розуміють значення та умови цього Договору, його правові наслідки для 
кожної із Сторін, про що свідчать підписи на цьому Договорі; 

- цей Договір не носить характеру уявного та удаваного правочину; 

 



 

- цей Договір укладений Сторонами не внаслідок помилки, обману, фізичного або психічного 
насильства, погрози, примусу або збігу тяжких обставин; 

- кожна Сторона підтверджує, що вона не визнана в установленому порядку недієздатною чи 
обмежено дієздатною, не страждає в момент укладення цього Договору на захворювання, що 
перешкоджають усвідомленню змісту цього Договору; 

- укладення цього Договору відповідає інтересам Сторін. 

Сторони гарантують, що даний Договір не суперечить будь-яким договірним обмеженням, 
обов’язковим для Сторін, чи статутам, чи іншим установчим документам юридичних осіб, де 
Сторони є учасниками або яких вони представлять чи мають інше відношення до них. 
  
Сторони гарантують, що на день підписання цього Договору немає будь-яких судових 
розслідувань, досудового слідства, досудових та судових спорів, які можуть негативно 
вплинути на реалізацію бізнес-проекту чи виконання зобов’язань за цим договором. 
 

ПЕРСОНАЛЬНІ ДАНІ 
 

Сторони цим дають згоду на збір, обробку та передачу їх персональних даних (зокрема на 
отримання, внесення в базу даних, поширення, передачу третім особам, доповнення чи іншу 
зміну, знищення та інші дії, які може вчиняти сторони з їх персональними даними в письмовій 
(паперовій), електронній та іншій формі, включаючи, але не обмежуючись наступними даними: 
ім'я, прізвище, по-батькові, дата народження, паспортні дані, ідентифікаційний номер, дані 
Виписки з єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців, у т.ч. 
щодо системи оподаткування, інформація про кваліфікацію, номер засобів зв’язку, електронних 
ідентифікаційних даних (IP-адреса, телефон, e-mail), дані щодо місця проживання, а також інші 
дані, добровільно надані ним з метою забезпечення реалізації цивільно-правових та 
господарсько-правових відносин, проведення розрахунків між сторонами, бухгалтерського та 
податкового обліку, для комунікації та договірних відносин з державними органами, 
контрагентами та іншими третіми особами в ході здійснення господарської діяльності, а також 
для інших цілей, що не суперечать чинному законодавству. Сторони цим підтверджують свою 
згоду на те, що, у випадку необхідності, їх персональні дані можуть бути оброблені та надані 
третім особам. 
 
Сторони зобов’язуються відповідно до вимог законодавства України у сфері захисту 
персональних даних забезпечити належний захист персональних даних від незаконної обробки, 
а також від незаконного доступу до них, в тому числі вжиття необхідних заходів щодо 
недопущення розголошення персональних даних працівниками та/або іншими 
уповноваженими особами Сторін, яким такі персональні дані було довірено або які стали їм 
відомі у зв’язку з виконанням обов’язків за цим Договором. 
 
Доступ третім особам до персональних даних надається лише у випадках, прямо передбачених 
чинним законодавством України. 
 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
 
В разі порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, 
визначену цим Договором та чинним законодавством України.  
  
У разі невиконання або неналежного виконання Стороною зобов'язань за цим Договором, вона 
відшкодовує іншій Стороні всі документально підтверджені збитки, які настали в результаті 
цього. 
 
Сплата штрафних санкцій та компенсація збитків не звільняє Сторони від виконання 
зобов'язань за цим Договором, окрім випадків, визначених цією Угодою. 

 



 

 
Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона 
доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору. 
 

ЕЛЕКТРОННИЙ ПІДПИС 
 

Підписання цього Договору може здійснюватися з використанням електронно-цифрового 
підпису (далі – «ЕЦП») ПАТ КБ «ПриватБанк» або іншого сервісу, який надає послуги ЕЦП та 
погоджений Сторонами. Сторони визнають, що використання ЕЦП є законним механізмом 
підтвердження авторства, а також достовірності та цілісності положень, встановлених у цьому 
Договорі. 
 

ПОДАТКИ 
 

Сторони повністю самостійно відповідають за нарахування та сплату всіх податків та інших 
обов'язкових платежів, у зв'язку з виконанням цього Договору. 
 

 ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 
 

У разі виникнення спорів з питань, передбачених цим Договором, Сторони вживатимуть всіх 
заходів до вирішення їх шляхом переговорів. 
 
Суперечки, що виникають між Сторонами з питань виконання, зміни або відмови від цього 
Договору, вирішуються шляхом переговорів, а якщо це неможливо впродовж 20 днів, 
передаються на розгляд до компетентного суду, відповідно до вимог чинного законодавства 
України.  
 
У разі виникнення суперечок щодо цього Договору, Сторона, що перемогла у спорі має право 
на компенсацію розумних судових витрат та інших витрат, понесених при вирішенні такого 
спору.  
 

ВІДМОВА ВІД ЗОБОВ’ЯЗАННЯ 
 

Відмова, поблажливість або не наполягання будь-якою Стороною у будь-якому одному або 
більше випадків на виконанні будь-якого положення цього Договору не тлумачиться як відмова 
або поступка правами відповідної Сторони на виконання такого положення у майбутньому, і 
зобов'язання другої Сторони відносно такого виконання у майбутньому залишається повністю 
дійсним та чинним до момента припинення цього Договору. 
 

ЗМІНИ І ДОПОВНЕННЯ 
 

Зміни, доповнення та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані уповноваженими 
представниками Сторін. 
 
Кожна із Сторін вправі ініціювати внесення змін до цього Договору, а друга Сторона 
зобов’язана розглянути запропоновані зміни протягом 30 (тридцяти) календарних днів від дня 
отримання пропозиції про внесення змін. Зміни до цього Договору вносяться за спільною 
згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди до цього Договору, крім випадків, 
передбачених цим Договором. 
 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
 

 



 

Всі повідомлення можуть бути направлені однією Стороною та вважаються отриманими іншою 
Стороною в разі їх направлення по електронній пошті на адресу зазначені в реквізитах цьому 
Договорі. 
 

НЕДІЙСНІСТЬ БУДЬ-ЯКОГО ІЗ ПОЛОЖЕНЬ ЦЬОГО ДОГОВОРУ 
 

Сторони підтверджують, що в разі якщо яка-небудь умова цього договору стане або буде 
визнана недійсною у зв’язку з невідповідністю якому-небудь закону, ця умова не братиметься 
до уваги або ж Сторонами будуть вжиті заходи щодо зміни договору в тій мірі, щоб зробити 
договір дійсним і зберегти в повному обсязі наміри Сторін. 
 

ПЕРЕУСТУПКА ПРАВ 
 

Жодна Сторона не має право призначати або делегувати в цілому або частину цього Договору, 
або будь-які права, обов'язки або зобов'язання відповідно до цієї Угоди, в силу закону або 
іншим способом, без згоди іншої Сторони. 
 

ЗМІНИ РЕКВІЗИТІВ 
 

Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі 
реквізитів та зобов‘язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх 
зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих 
наслідків. Зокрема, в разі будь-яких змін: юридичного статусу, системи оподаткування, 
місцезнаходження та реєстрації, банківських або інших реквізитів, контактів Сторона 
зобов'язана письмово сповістити про це іншу Сторону протягом 10 (десяти) робочих днів з 
моменту їх настання. У випадку несвоєчасного повідомлення Сторона, що не повідомила 
відшкодовує іншій Стороні всі збитки, понесені у зв’язку з таким несвоєчасним 
повідомленням. За відсутності такого повідомлення належними даними для зв'язку та обміну 
інформацією є дані, вказані в цьому Договорі. 
 

ВИПРАВЛЕННЯ 
 

Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно 
за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та 
скріплені їх печатками (при наявності). 
 

ПРИМІРНИКИ 
 
Цей Договір складений у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, 
по одному для кожної із Сторін, кожен з яких, буде вважатися оригіналом, і всі вони разом 
складають один і той же договір. Примірники можуть бути виконані і доставлені засобами 
факсимільному зв'язку, електронної пошти (в тому числі PDF) або іншим способом передачі і 
будь-який аналог такої доставки вважається належним чином врученням в установленому 
порядку і буде дійсним і вступає в силу для всіх цілей. 
 

ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ 
 

Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані 
із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням 
його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим 
Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до 
таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, 
розумності та справедливості. 
 

 



 

Зміст цього правочину становить умови договору, визначені угодою його сторін, спрямованою 
на встановлення, зміну або припинення цивільно-господарських зобов’язань, як погоджені 
сторонами, так і ті, що приймаються ними як обов'язкові умови договору відповідно до 
законодавства. 
 
Вказаний правочин вважається укладеним, якщо між сторонами у передбачених законом 
порядку та формі досягнуто згоди щодо усіх його істотних умов. Істотними є умови, визнані 
такими за законом чи необхідні для договорів даного виду, а також умови, щодо яких на вимогу 
однієї із сторін повинна бути досягнута згода. 

 
Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні 
договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з 
питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу без 
підписання додаткових угод про їх розірвання та (або) договорів про розірвання.  

 
Договір спрямовано на реальне настання правових наслідків, обумовлених ним. 
 
В усіх інших випадках, які не передбачені цим Договором, сторони керуються чинним 
законодавством України. 
 
Назви статей та розділів цього договору вживаються лише для зручності та не впливають на 
тлумачення положень Договору. 
 
Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та 
скріплені їх печатками (у разі наявності). 
 
Цей договір прочитаний нами, сторонами, до його підписання. Ми, Сторони, стверджуємо, що 
маємо необхідний обсяг цивільної дієздатності для вчинення цього правочину, наша цивільна 
дієздатність не обмежена, наші волевиявлення вільні і відповідають нашій внутрішній волі, у 
нас відсутні заперечення щодо кожної з умов договору, ми одинаково розуміємо значення та 
умови договору, його правові наслідки, про що свідчать наші особисті підписи на цьому 
договорі. 

РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 
 
(найменування сторони): 
_______________________ 
Місце реєстрації:  Україна, 
 _____________________________ 
Ідентифікаційний податковий номер:  
_________________________ 
Банківські реквізити: 
______________________ 
Телефон: _____________ 
Електронна адреса: ________________ 
 
________________ /____________/ 
 

(найменування сторони): 
_______________________ 
Місце реєстрації:  Україна, 
_____________________________ 
Ідентифікаційний податковий номер:  
_________________________ 
Банківські реквізити: 
______________________ 
Телефон: _____________ 
Електронна адреса: ________________ 
 
________________ /____________/ 
 

 
 
Дисклеймер:  
Цей договір є шаблоном наданий лише для загального ознайомлення, для вашого особистого 
випадку зверніться до юриста. 
Якщо у вас є питання щодо цього Договору пишіть в ТГ сюди або на мою електрону адресу. 

 

https://t.me/dima_pro1
mailto:dmitriylaw1@gmail.com
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